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内容概要

　　《翻译，权力，颠覆》汇集了上世纪80年代末至90年代中翻译研究“文化转向”潮流中几位最具
创意的主要人物的主要理论，属“开拓之作”。
书中收录的8篇论文，大都语言简明，行文流畅，视角独特，观点鲜明，非常适合大学英语高年级本
科生、英语硕士／博士研究生、文学／文化／翻译教师及研究者阅读和参考。
各篇章之间既有密切的“翻译、文化与意识形态”的主题联系，可作为译学文化学研究的一种教材或
读本，也可独立成篇，按需求和偏好选用。
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编辑推荐

　　本书汇集了上世纪80年代末至90年代中翻译研究“文化转向”潮流中几位最具创意的主要人物的
主要理论，属“开拓之作”。
书中收录的8篇论文，大都语言简明，行文流畅，视角独特，观点鲜明，非常适合大学英语高年级本
科生、英语硕士／博士研究生、文学／文化／翻译教师及研究者阅读和参考。
各篇章之间既有密切的“翻译、文化与意识形态”的主题联系，可作为译学文化学研究的一种教材或
读本，也可独立成篇，按需求和偏好选用。
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